«Tous les hommes sont des danseurs » m’a sensibilisée d’une manière très forte et délicate à la beauté de la vie, et surtout au fait que cette beauté et la simplicité sont inséparables. Ce que j’aime le plus chez Pierre Claudé, c’est sa manière subtile de montrer et de dire des choses ; il n’est jamais direct, entre les lignes il y a des messages qui ne sont pas explicites, il nous fait un peu deviner le sous-entendu…En tant qu’étrangère, je sais que je n’arrive pas à comprendre toutes les connotations et suggestions qui se trouvent derrière se mots, car je « vis» la langue française dans une situation artificielle, ici au Brésil.
Quand même, après la lecture, j’ai vraiment eu envie de chanter plus fort, malgré l’omniprésence du Temps…Surtout pour chercher un peu plus d’harmonie dans le rythme du gong aux percussions barbares…*
Merci Pierre Claudé pour votre livre, ce précieux trésor plein de sagesse.

Fatima Inchausti

*en exergue de « Tous les hommes sont des danseurs » :

All men are dancers and their tread

Goes to the barbarous clangor of a gong;






Yeats

Tous les hommes sont des danseurs, leur pas
Est réglé par un gong aux percussions barbares.

Fatima Inchausti, professeur de français, peintre, Brésil
